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
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the masculine plural adjective PAS with the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “all these (people).”  Next we have the preposition EK plus the ablative of origin/source from the neuter singular articular present active participle of the verb PERISSEUW, which means “to have an abundance.”  The participle is substantival, meaning “the abundance.”  With this we have the dative of possession from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “belonging to them: their.”  The entire prepositional phrase means “from their abundance.”
  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb BALLW, which means “to put; to cast, throw.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that all these other people produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter plural article and noun DWRON, meaning “into the offerings.”

“for all these put into the offerings from their abundance;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the nominative subject from the feminine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “she.”
  Next we have the preposition EK plus the ablative of origin/source from the neuter singular article and noun HUSTERĒMA with the possessive genitive from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “from her deficiency.”
  Then we have the accusative direct object from the masculine singular adjective PAS plus the article and noun BIOS, meaning “the entire means of subsistence.”
  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to her means of subsistence.  Next we have the third person singular imperfect active indicative from the verb ECHW, which means “to have: she had.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the widow produced the action of having.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the third person singular aorist active indicative from the verb BALLW, which means “to put in; to cast, throw.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the widow produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“however she from her deficiency put in the entire means of subsistence she had.’”
Lk 21:4 corrected translation
“for all these put into the offerings from their abundance; however she from her deficiency put in the entire means of subsistence she had.’”
Mk 12:44, “for they all put in out of their surplus, but she, out of her poverty, put in all she owned, all she had to live on.”
Explanation:
1.  “for all these put into the offerings from their abundance;”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “And so He said, ‘Truly I say to you that this poor widow has put in more than all [the others]; for all these put into the offerings from their abundance; however she from her deficiency put in the entire means of subsistence she had.’”


b.  Jesus continues with an explanation of why this poor widow contributed more with her offering than all the rich people.  The rich people had an abundance of money to give.  What they gave in offerings didn’t hurt them financially or detract from all the other things they wanted to do with their money.  For example, let’s say that a ‘rich’ person had $500,000 in their bank account and gave $500 or 1/1000th of their wealth.  They still have $499,500 to pay bills and do other things with their money.

c.  These rich givers were not hurt financially or in their life-style by giving what they gave.  They could have given more and it still would not have made a difference in their life.  And this was true of every one of the rich people who gave.

d.  Notice that Jesus doesn’t criticize the amount they gave.  Instead He criticizes the proportion of what they gave.
2.  “however she from her deficiency put in the entire means of subsistence she had.’”

a.  In contrast to the rich, the poor widow gave all that she had from her deficiency of money—the exact opposite of what the rich were doing.  She gave 100% of what she had even though what she had was virtually ‘worthless’ in comparison to what the rich were giving.

b.  Jesus emphasizes that she gave the entire means of subsistence she had, which means that she was now ‘dead broke’.  She didn’t have a penny to her name.  She was completely destitute.

c.  And here is the amazing thing about this story—not a single rich person did anything to help her financially.  No one stopped what they were doing and thought about giving their offering to her or doing anything to help her financially.  She was ignored by everyone but Jesus.  And where was Judas in all this, who was so concerned about wasting perfume on the head of Jesus, when that costly perfume could be sold and the money given to the poor?  Where was he and the money pouch he managed as Jesus’ treasurer?

d.  The contrast between the great amounts given by the rich and the meager amount given by the destitute indicates that the amount of the offering is never the issue with God—it is the motivation and intent of the heart that matters to Him.  Any and all offerings should never be given because of psychological pressure or emotional pressure, such as guilt, or any other wrong motivation.  All giving should be done with the same attitude this poor widow had—she loved the Lord and was grateful for the opportunity to give what she could to support His work.  She knew that He would provide for her and wasn’t worried about where her next meal was coming from.  If Jesus could feed thousands on a hillside, He could feed this one woman miraculously without anyone ever knowing it.  She would not go hungry that day.
3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus explains why He says the widow gave the most, when she only contributed two lepta: all those who preceded her donated their gifts out of an excess.  What they gave to God cost them little.  In contrast, the woman gave, not from her abundance, but from her very life.   Her poverty means that her contribution cost her in terms of life’s basics.  But this did not stop her from giving.  She did not say, ‘I do not have enough to live on, so I will postpone my giving.’  In fact, she could have given just one lepton but instead she gave more.  She did not give from abundance; she gave out of ‘what she lacked,’ from her poverty.  It is important to note that Jesus is not putting down the contributions of others.  Rather, He is noting the woman’s great contribution, despite the gift’s small size, since the size of a gift is not always indicative of the sacrifice.  In fact, it might be deceptive.  Often it is the little gift that really costs.  Jesus shows the disciples that it is not the number of coins, but the nature of the heart that gives them.  Little gifts can be taken for granted or not even noticed, yet sometimes they are in fact the biggest gifts of all.  The remarks are not unprecedented.  Jesus is not lamenting that the woman has been duped by the leaders into giving her gift.  The widow’s heart is very different from the predatory tactics of others (Lk 20:47).  This contrast shows Luke’s readers that sometimes those who appear to be blessed are not.  In this first-century Jewish setting, the ‘common person’ is in better touch with God than the ‘religious person.’”


b.  “When it comes to our giving, God sees more than the portion; He also sees the proportion.  Men see what is given, but God sees…the condition of our hearts.”


c.  “The percentage of what she gave was larger than all the others.”


d.  “Luke contrasts their wealth with her poverty, their superabundance with her deficiency.”


e.  “This powerless woman acts in good faith and is the greatest giver in God’s sight.”


f.  “God values our contributions to His Kingdom’s cause in proportion to what we can do in His evaluation; this woman, who gave little in value, gave all proportionally.”


g.  “When it comes to giving, the posture of our hearts makes all the difference.  The world sees the quantity, but the Lord sees quality.  ‘If I give all I possess to the poor…but have not love, I gain nothing’ (1 Cor 13:3).  God [gives] ‘equal opportunity.’  There is no advantage to the poor or the rich, to the unlettered or the educated, to the unknown or known in the matter of giving.”
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